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 মুখতাসার সহীহ আল-বুখারী
হািদস নাারঃ ২৩৯ [আজািতক নাারঃ ৩৭১]

৮. িকতাবু সালাত (كتاب الصلاة)
পিরেদঃ রান সতেরর অভূক িক না?

باب ما يذْكر ف الْفَخذِ

আরবী

২৩৯- عن انَسِ بن مالكٍ انَّ رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم غَزا خَيبر فَصلَّينَا عنْدَها

دِيفنَا راةَ وو طَلْحبا بكرو لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ِنَب بكبِغَلَسٍ فَر ةَ الْغَدَاةَص

ابِ طَلْحةَ فَاجرى نَبِ اله صلَّ اله علَيه وسلَّم ف زُقَاقِ خَيبر وانَّ ركبت لَتَمس فَخذَ

نَبِ اله صلَّ اله علَيه وسلَّم ثُم حسر ازَار عن فَخذِه حتَّ انّ انْظُر الَ بياضِ فَخذِ

نَبِ اله صلَّ اله علَيه وسلَّم فَلَما دخَل الْقَريةَ قَال اله اكبر خَرِبت خَيبر انَّا اذَا نَزلْنَا

بِساحة قَوم { فَساء صباح الْمنْذَرِين} قَالَها ثََثًا قَال وخَرج الْقَوم الَ اعمالهِم فَقَالُوا

ِلْبْةُ اليدِح اءفَج بالس عمةً فَجنْوا عنَاهبصفَا قَال شيالْج نعي يسالْخَمدٌ ومحم

رض اله عنْه فَقَال يا نَبِ اله اعطن جارِيةً من السب قَال اذْهب فَخُذْ جارِيةً فَاخَذَ

تطَيعا هال ِا نَبي فَقَال لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب َلا لجر اءفَج يح ةَ بِنْتيفص

دِحيةَ صفيةَ بِنْت حي سيِدَةَ قُريظَةَ والنَّضيرِ  تَصلُح ا لَكَ قَال ادعوه بِها فَجاء بِها

ا قَالهرغَي بالس نةً مارِيخُذْ ج قَال لَّمسو هلَيع هال َّلص ِا النَّبهلَيا ا نَظَرفَلَم

فَاعتَقَها النَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم وتَزوجها وجعل صداقها عتقها حتَّ اذَا كانَ

لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب حبصفَا لاللَّي نم ا لَهدَتْههفَا ملَيس ما ا لَهتْهزهج بِالطَّرِيق

عروسا فَقَال من كانَ عنْدَه شَء فَلْيجِ بِه وبسطَ نطَعا فَجعل الرجل يجِء بِالتَّمرِ

انَتَا فسيوا حاسفَح قَال وِيقالس رقَدْ ذَك هبسحاو قَال نمبِالس ءِجي لجالر لعجو

لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السةَ ريملو

বাংলা
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২৩৯) আনাস (রাঃ) হেত বিণত, িতিন বেলনঃ নবী সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম খায়বােরর যুে বর হেলন।

খায়বােরর িনকট পেছ আমরা তাঁর সােথ অকার থাকেতই ফজেরর নামায আদায় করলাম। নামায শেষ

আাহর নবী সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম বাহেন আেরাহন করেলন এবং আবু তালহা আেরাহন করেলন।

আিম আবু তালহার িপছেন একই বাহেন আেরাহন করলাম। নবী সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম খায়বােরর গিল

িদেয় ত চলিছেলন। তখন আমার দু’হাটু নবী সাাা আলাইিহ ওয়া সাােমর রােনর সােথ লেগ যািল।

নবী সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম রােনর উপর থেক লুি িটেয় িনেলন। আিম তখন আাহর নবীর রােনর

তা দখেত পলাম। খায়বােরর ােম েবশ কের িতিন বলেলনঃ আা আকবার! খায়বার ংস হেয় গেছ।

আমরা যখন কান গাের আিনায় পিছ, তখন সই গাের সকাল খুবই ম হেয় থােক। বাকিট িতনবার

বেলেছন।

 আনাস (রাঃ) বেলনঃ খায়বােরর লােকরা সকাল বলা তােদর কাজকেম বর হল। আমােদরেক দখেত পেয়

তারা বললঃ মুহাাদ এবং তার সনরা এেস গেছ।

বণনাকারী বেলনঃ আমরা শি েয়াগ কেরই খায়বার জয় করলাম। কেয়দীেদরেক একিত করা হল। তখন

িদহইয়া কালবী এেস বলেলনঃ হ আাহর নবী! কেয়দীেদর মধ হেত আমােক একিট বাী দান কন। িতিন

বলেলনঃ যাও এবং কেয়দীেদর মধ হেত য কান একজন বাী িনেয় নাও। িদহইয়া সািফয়া িবনেত য়াই

ইবেন আখতাবেক িনেয় িনল। তখন একজন লাক আাহর নবীর কােছ এেস আেবদন করলঃ হ আাহর নবী!

আপিন বনু কুরায়যা এবং বনু নাযীেরর সদার য়াই ইবেন আখতােবর কনা সািফয়ােক িদহইয়ার িনকট সাপদ

করেলন। আপিন বতীত অন কােরা জন স উপযু নয়। নবী সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম তখন বলেলনঃ

সািফয়ােক সহ তাঁেক ডাক। িতিন সািফয়ােক িনেয় আসেলন। সািফয়ার িদেক এক নযর দেখ নবী সাাা

আলাইিহ ওয়া সাাম িদহইয়ােক বলেলনঃ সািফয়ােক বাদ িদেয় তুিম কেয়দীেদর মধ হেত অন একজন বাী

হণ কর।

বণনাকারী বেলনঃ নবী সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম সািফয়ােক মু কের িবেয় করেলন এবং মু করােকই

মহর িহসােব িনধারণ করেলন। পিথমেধ উে সুলাইম (রাঃ) সািফয়ােক বধু সািজেয় রাে নবী সাাা

আলাইিহ ওয়া সাােমর কােছ পািঠেয় িদেলন। সুতরাং নবী সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম সািফয়ার সােথ বাসর

কের সকােল ঘর থেক বর হেলন। তারপর িতিন বলেলনঃ যার কােছ খাবার যা িকছু আেছ স যন তাই িনেয়

আেস। নবী সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম চামড়ার একিট দরখান িবছােলন। কউ খজুর আবার কউ িঘ

িনেয় আসেলন। বণনাকারী বেলনঃ আমার ধারণা, আনাস (রাঃ) ছাতুর কথাও বেলেছন। এসব িকছু িমিলেয় তারা

‘হাইস’ নামক খাদ তরী করেলন। আর এিটই িছল নবী সাাা আলাইিহ ওয়া সাােমর অলীমা।

English
What is said about the thigh

Narrated `Abdul `Aziz:
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Anas said, 'When Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) invaded Khaibar, we offered the
Fajr prayer there (early in the morning) when it was still dark. The Prophet
rode and Abu Talha rode too and I was riding behind Abu Talha. The (صلى الله عليه وسلم)
Prophet (صلى الله عليه وسلم) passed through the lane of Khaibar quickly and my knee was
touching the thigh of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) . He uncovered his thigh and I saw the
whiteness of the thigh of the Prophet. When he entered the town, he said,
'Allahu Akbar! Khaibar is ruined. Whenever we approach near a (hostile)
nation (to fight) then evil will be the morning of those who have been
warned.' He repeated this thrice. The people came out for their jobs and
some of them said, 'Muhammad (has come).' (Some of our companions
added, "With his army.") We conquered Khaibar, took the captives, and the
booty was collected. Dihya came and said, 'O Allah's Prophet! Give me a
slave girl from the captives.' The Prophet said, 'Go and take any slave girl.'
He took Safiya bint Huyai. A man came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and said, 'O
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)s! You gave Safiya bint Huyai to Dihya and she is the
chief mistress of the tribes of Quraidha and An-Nadir and she befits none but
you.' So the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, 'Bring him along with her.' So Dihya came
with her and when the Prophet (صلى الله عليه وسلم) saw her, he said to Dihya, 'Take any
slave girl other than her from the captives.' Anas added: The Prophet (صلى الله عليه وسلم)
then manumitted her and married her." Thabit asked Anas, "O Abu Hamza!
What did the Prophet (صلى الله عليه وسلم) pay her (as Mahr)?" He said, "Her self was her
Mahr for he manumitted her and then married her." Anas added, "While on
the way, Um Sulaim dressed her for marriage (ceremony) and at night she
sent her as a bride to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) . So the Prophet was a bridegroom
and he said, 'Whoever has anything (food) should bring it.' He spread out a
leather sheet (for the food) and some brought dates and others cooking
butter. (I think he (Anas) mentioned As-Sawaq). So they prepared a dish of
Hais (a kind of meal). And that was Walima (the marriage banquet) of Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) ."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আেলািকত কাশনী • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=89537

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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